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THE EXPORT COMMISSION

OF THE SWISS ASSOCIATION

OF WHOLESALE FURNITURE

MANUFACTURERS

exports

Furniture to everybody in Europe.

Swiss furniture is high grade work of the
Swiss furniture trade.

COMMISSION OES EXPORTATIONS ASSOCIATION SUISSE OES FABRICANTS DE MEUBLES EN GROS (SEM)
TÉLÉPHONE (071) 543 33 / 543 32 / 543 31

DEGERSHEIM / SUISSE

VERSICOLOR, Varnish and Paint Works Ltd.
MEILE1Y (Switzerland)

The VERNICOLOR Varnish and Paint Works Ltd. Meilen is
one of the leading Swiss varnish and paint manufacturers and its
products have gained a reputation for high cpiality.

Most firms in the trade have their own specialities and, in the
case of VERNICOLOR, these consist of high resisting varnishes and
protective coatings as well as high-class printing inks for the most
difficult johs.

To give a slight idea of what the VERNICOLOR produces in
the way of surface coatings, the following may he mentioned:

1. VMP varnishes

2. Clorinated rubber varnishes

3. Iligh resisting stoving varnishes

4. High quality enamels.

The first of the abovementioncd groups is particularly
interesting as it opens up new possibilities with regard to high resisting
surface coatings, especially in those cases where chlorinated rubber
is not sufficiently resistant or its use is otherwise impossible or
inadvisable.

Attention is drawn to the VERNICOLOR's latest lines such as:

1. Scratch proof liigb resisting rotogravure inks
2. Anilin inks in paste form
3. Gloss inks and

4. Gloss overprint varnish
5. Paste drier of high concentration which does not dry up

while in the tin in which it is delivered
6. Boss stamping inks of high elasticity
7. Inks for all kinds of textiles.

A glance at the above list will convey some idea of the effort
being expended on research work.

Samples and prices will be forwarded on request, the former
giving ample proof of the claims to high-class quality node above.

LA COMMISSION DES

EXPORTATIONS DE LA SEM

DEGERSHEIM

Effectue les exportations de meubles aux
intéressés des pays européens.

Le meuble suisse est de première qualité.

J\ est le produit d'un travail soigné de cette
branche industrielle.

TVous acceptons vos commandes pour tous les

meubles fabriqués en série, de modèle suisse

ou d'après vos plans.

LadhiiiiI FarbenfaliriliLAG.

Tel. 927424 MCÜCII (Zürich)

' >
Sâmtlichè Lacke und
Farben für Industrie

und Gewerbe

Druckfarben für alle
Druckverfahren
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